Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

*The parts highlighted in represent the parts which some schools perform differently.
1. Senmitsu’s Mother Visits Kiyomizu Temple for Prayer

The mother of Senmitsu, who is looking for her missing son, visits Kiyomizu
Temple in Kyoto for prayer. She prays to the Deity of Mercy (Kannon
Bodhisattva) so that she will be able to meet her son again. She has a spiritual
dream and leaves for Mii-dera Temple.

Senmitsu’s Mother
I embrace you, merciful Kannon Bodhisattva. Thanks to your
gracious, holy vow, I will be able to receive your benefit of mercy,
even if I invoke your name only once. Needless to say, because I
devote myself to prayers like this day and night, it is impossible
that my prayer will be fruitless. (Because I spent days and nights
for prayer for many years, it will never happen that my prayer
goes unanswered.) (I am sure I will receive a miraculous sign of
support.) How pitiable such a mother’s heart is!

Please give me your mercy. Where is my son? What is he doing
now? What will happen to him in the future...?

Reciters It is said that (the boon of the Kannon Bodhisattva) makes even
a withered tree, even a withered tree bloom. And will I never be
able to meet my young boy like a fresh growing tree? Will it never
happen, can I not meet my boy again?
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

Mother  Ah, how wonderful! While dozing, I had a spiritual dream. [How
interesting. While taking a nap, I had a spiritual dream. How
grateful. I shall leave for the place right away.]

There is someone who always visits to console me. Will he not
come now to visit me? I would like to talk about the spiritual dream
to him.

[Dialogues between Ai-kyogen and the Mother]

A man living around Kiyomizu Temple (ad-ai) comes to pick the mother
up from her inn. He meets with her, asks whether she has received a divine

message, and offers to analyze it.

Mother ~ While I was taking a nap, I had a spiritual dream. (Some schools do
not include this Mother and the next Ai’s phrases.)

Man Living Near Kiyomizu
What was the spiritual dream about?

Mother  Ireceived a spiritual dream which advised me to leave for Mii-dera
Temple in Omi Province, if I would like to meet with my son.
(Tonight through a holy voice, I was given an opportunity to have
a spiritual dream, which advised me to go to Mii-dera Temple in

Omi Province if I seek for the boy in my mind.)
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

Man Living Near Kiyomizu
It is a very auspicious dream. The name of the province of Omi
indicates that you will meet someone you are looking for, and that
of Mii-dera Temple also indicates that you will see your child.
Well, well, it would surely be one of the most auspicious dreams,
which rarely happens. You shall hurry to Mii-dera Temple.

Mother  Could you advise me how I can get to the temple? (Some schools
do not include this Mother and the next Ai’s lines.)

Man Living Near Kiyomizu
Yes. Departing from here, you will go up the Imamichi pass, travel
to the right, and then you will arrive at Mii-dera Temple. Hurry!
You shall leave right away.

Mother  How delightful! The spiritual dream is leading me to my son. (Oh,
how grateful!) Following the advice in the dream, I will leave for

Mii-dera Temple.

[Interlude]

2. Monks in Mii-dera Temple Enjoy the Moon Party

On August 15 of the lunar calendar, on the very night of the beautiful harvest
moon, monks enjoy the view of the moon in the garden of Mii-dera Temple.
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August 15 (in the lunar calendar), the night of the beautiful harvest
moon. With this young man, we all would like to laud the moon in

the garden of the lecture hall of the temple. =7

D

The Monk and Attending Monks 5]
AN

As this is the night of the full moon, which has a unique name,

e
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[Ai (the temple servant) appears. He dances and enlivens the full-moon party]
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

The temple servant (Omo-ai) steps forward and lauds the beautiful moon. He
then performs a short dance for the sake of children who are participating in
the party with the monks. After that, he hears the news that a mad woman
(the mother of Senmitsu) has arrived at the temple. Although he tries to bring
her in to the precinct, monks who are attending to a higher monk stop him,
as Mii-dera is barred to women. The temple servant, however, cannot stop his
desire to see the woman; he arranges to let her in the temple.

3. The Mother (Mad Woman) Arrives at Mii-dera Temple

On the way to Mii-dera Temple, Senmitsu’s mother has become mad due to
her inexhaustible love for her son. Having become a mad woman, she appears
holding a stem of bamboo grass in her hand. While showing her madness, she
hurries herself and arrives at Mii-dera Temple. The mad woman enters the
garden where the monks’ moonlight party is held and gazes at the scene under

the moon.

Mad Woman (Senmitsu’s Mother)
“If this is the snow, I must have swept it off on my sleeves many
times. In the shower of blossoms, I am passing the mountain in
Shiga” I pass the mountains in Shiga as described in this poem.
Beyond the mountain path, what I can see is Lake Biwa, reflecting
the sun. The mountain of Hiei towers. The view makes me feel
like I am given a chance to admire the holy Vulture Peak. Oh, how

precious it is!

Although I look sane, I am actually mad. This does not surprise
even me—even birds and animals know the love between mother
and son.

And so much the more for a human parent! If a child whom you
care for and bring up with love goes missing, your heart will be
disturbed like tangled white threads. It is natural to become mad.
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story g EF i i %EL ';
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

water, this is the fifteenth night in the middle of the autumn. The
night has grown. Matching well with the location of this temple,
the harvest moon looks even more tasteful.

Reciters ~ While the moon illuminates the mountains, by Lake Biwa where
rainy, blustery winds blow through, by Lake Biwa where rainy,
blustery winds blow through, I can see the forest of Awazu.
Beyond the lake, away in the distance, although I can only see its
dim shadow, I can faintly view Mount Kagami-yama, which is
reflected in the clear moon. The boatmen of the ferry at Yamada
and Yabase will yearn for the moon and launch their boats even
though no one will cross the water at night. The boatman will
yearn for the moon and launch their boats.

4. Mad Woman Tolls the Bell and Narrates its Story

The mad woman, hearing the temple servant tolling the bell, insists that she
too tolls the bell because she has the history of the bell at Mii-dera Temple
to relate. Then, she climbs up the bell tower and tolls the bell, although the
temple servant and monks try to stop her. Furthermore, the mad woman
narrates the historical stories and old poems associated with the bells in
various locations; she connects her own story with the bell and the moon to
talk about the preciousness of Buddha’s Law.

[Dialogues between Ai (the temple servant) and Mother]

The temple servant says that he almost forgot to toll the bell because he has
drunk too much. He now starts to toll the bell. When the mad woman appears
and hits him with her bamboo grass, the temple servant jumps from the bell,
thinking that he has been stung by a bee. Responding to the mad woman’s
request that she would like to toll the bell, the temple servant tells her that
this bell is not for ordinary persons. Then, as the mad woman asks him why
he tolls the bell, he jokes back that he is the ‘tolling monk cicada (a name of
cicada)’ of this temple.
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

Mad Woman
How amusing the sound of the bell is. In my hometown, I became
familiar with the sound of the bell at Kiyomi Temple. This is the
bell described in an old poem as “Alas, rippling waves, although the
old Mii-dera Temple has a bell, I cannot hear the sound to bring
me back to the past”” I think Fujiwara no Hidesato (aka. Tawara
no Tota) brought this bell back from the Dragon King’s Palace.
Because a dragon lady became a Buddha, I shall toll the bell as a

woman.

Reciters  The moonlight makes it look like a frosty night. The moonlight
shines silver like frost at night. The sound of the bell will clearly

echo under the shining moon.
[Ai (the temple servant) calls out to a monk and leaves]

After reporting to the monk of Mii-dera Temple that the mad woman insisted

to toll the bell, the temple servant leaves.

Monk of Mii-dera
Well, well, wait for a second. How is it that you, a mad woman,
try to toll the bell? Please hasten to move away from it. (Are you
serious to toll the bell? That’s the furthest thing from my mind.)

Mad Woman
Yu Liang climbed up the bell tower at night because he wanted to
see the moon and compose a poem. I too will toll the bell, tempted
by the moon. Please forgive me for doing so.

Monk of Mii-dera
That is what elegant ancient people said. It is totally inconceivable
that a mad woman should toll the bell.
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story it i g‘ it i i i
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

Reciters  And, the bell at four in the evening rings

Mad Woman
as “a thing reaches to the state of nirvana...

Reciters ... and can gain the genuine happiness”” It echoes out to lead people
along the path to Enlightenment. Under the moonlight shining
more and more, I toll the bell more and more to awaken from the
ambivalence of the one-hundred-eight earthly desires. All the
ambivalence in this world vanishes like a dream. As I finish tolling
the bell at four in the morning, the clouds of the Five Obstacles
(the obstacles which were considered to prevent women from
becoming Buddha) are cleared away, even for me. I am illuminated
by the moon of truth. We shall spend the night in viewing the pure

shining full moon.

First of all, “the sound of the bell at Choraku Palace (the Palace
of Long Happiness) in the Han dynasty echoed and disappeared
behind the blossoms of flowers.

Mad Woman
“Also, the hue of the willow tree growing by the Dragon lake in the
garden of the Emperor Xuanzong of Tang...

Reciters was deepened in the rain” (Just as this, bells are described in
poems.)

Mad Woman
Furthermore, in this country, many poets in the history described
bells in their poems. One of the most renowned poems I overheard

is...

Reciters  the famous bell located at the peak of a high mountain. Associating
it with dawn, it was described as the frost in autumn. Clouds
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

overcast the moon. A poem said that you can hear the sound
of the bell at Hase Temple, which is hidden and invisible, in the
distance. Also, the bell at Naniwa-dera Temple...

Mad Woman

many places are famous for their bells.

Reciters  The endless sound of the bell presents an endless voice to
preach the Buddha’s Law.

“When you visit a mountain temple at dusk in spring, flowers
are scattered by the sound of the evening peal of a bell” O,
though I miss it from the bottom of my heart, why has the
spring gone like a dream? At dawn, when a man and woman
miss each other, the sound of a bell resonates, approaching
their pillows, saddening their parting and making every
minute meaningful. Also, a poem says, “In the night when I
wait for my lover who does not visit me, the bell late in the
night sounds incomparably sadder than the voices of birds
announcing the parting at dawn.” This poet felt that a peal of a
bell delivers the news of her love. Furthermore, as you age, you
are likely to have shallow sleep. Although I think about the old
days before sleeping, the sweet old days do not come back even
in my dream. In tears I intensely recall the past, accompanied
by the sound of a bell. Nothing is quite like such loneliness at

dawn. It is indeed incomparable.

Mad Woman

The moon has set, and birds cry.

Reciters  The view of the frost falling and covering the ground
overwhelms me. Faintly visible are the fishing lights of villages
on the shore. The sound of a bell in the middle of such a night
will drift over passenger boats. Rain drops dribble from the
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story

thatched light-windows, disturbing the sleep of even passengers
who are used to boat trips. And yet different from that, the
waves in this Lake Biwa are calm. Through this autumn night,
the moon shines clearly, and the sound of the bell at Mii-dera

resonates clearly.

5. Senmitsu and Mother Finally Reunite

As Senmitsu, who has been observing the mad woman, senses something,
he asks his master to inquire about the hometown of the mad woman. She
reveals that she is from Kiyomi-ga-seki in Suruga Province, and notices

that Senmitsu, who has raised his voice, is her son. The monk blames

the mad woman for speaking nonsense; however, watching Senmitsu’s
appearance, he realizes that they are truly mother and son. He encourages
them to identify each other as mother and son. Accomplishing the delighted
moment of the reunion, Senmitsu returns home with his mother, becomes

wealthy and lives a happy, prosperous life.

Senmitsu Excuse me, but I would like to say something to you.

Monk of Mii-dera
What may that be?

Senmitsu Could you ask that mad woman about her hometown?
Monk of Mii-dera
I received an unexpected request. But, it is easy. I will ask her.

(Yes, certainly.)

Well now, mad woman over there, which province and village are

you from?
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What manner of situation is this? (Well,) your face has already
shown us the truth. Now, please do not hesitate. Declare each
other as mother and son.

-
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Mii-dera (Mii-dera Temple) Story it it it :%
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Mii-dera (Mii-dera Temple)

Synopsis

In autumn, a woman who has come from Kiyomi-ga-
seki in Suruga Province (around present-day Shizuoka
Prefecture) devotedly prays to Kannon, the Deity of
Mercy, at Kiyomizu Temple in Kyoto. She has traveled
all the way to the capitol to make her prayers, motivated
by her strong desire once again to meet with her son,
Senmitsu, who has gone missing. The woman, dozing off
between her prayers, has a spiritual dream. Thereupon,

a passer-by who lives nearby the temple divines the
dream, and judges that it instructs her to hurry to Mii-
dera Temple in Omi Province (around present-day Shiga
Prefecture) if she wants to meet with her son. The woman
is delighted, and rushes to Mii-dera Temple.

At Mii-dera Temple the monks are ready to enjoy the
Mid-Autumn Festival (in the lunar calendar), and are
eagerly awaiting their viewing of the full moon. Among
these monks there is Senmitsu, who has become a disciple
of a monk residing in the temple. While the people are
enjoying the beautiful harvest moon, Senmitsu’s mother,
who has become a mad woman, appears. A temple
servant, who has taken interest in the mad woman,
invites her onto the temple grounds; ordinarily, women
are prohibited there. The woman, amused by a peal of
the temple bell, narrates the history of the bell at Mii-
dera Temple; climbing up the bell tower, she starts to
toll the bell. Again, the woman speaks about historical
stories associated with bells in various temples, recites old
poems, and preaches the Buddha’s Law, relating it with the
bell and the moon.

Senmitsu, who feels something for the woman,
inquires about the woman’s hometown through his
master, and talks to her. The woman and Senmitsu
recognize each other as mother and son and reunite in
tears. The mother and son return home together and live a
happy, wealthy life.

BERIN—F LT A b theg@-com

Highlight

This is a masterpiece of Mad Woman stories, against
the solid background of the bell and the moon. The
first half of the drama develops in Kiyomizu Temple to
describe the mother who departs to Mii-dera Temple
in order to follow a divine message in her dream. Her
properly upper-class origin is evident from her behavior,
and at this point in time she has not gone mad yet. The
story sets out smoothly.

The scene changes dramatically in the second half;
a stage prop of the bell tower, which has a small hanging
bell inside, is set on the stage. The drama describes the
people in Mii-dera Temple on August 15 in the lunar
calendar, the very night of the harvest moon. In the
flamboyant atmosphere of the moon party, the poetic and
dramatic story develops.

Appearing before the monks enjoying the moon party,
a woman who holds a stick of a bamboo grass to show
that she has become mad mounts the stage. She admires
the view in the moonlight, even climbs up into the bell
tower, tolls the bell, and tells stories associated with the
bells in various temples. The stage prop of the bell tower
shows its presence, and tasteful scenes, created with the
elegant and flowing chorus and unique, quick and slow
movements of the mad woman, are offered to the hearts
of the audience (What is hidden behind these scenes is
her parental tenderness; she is eager to stand out in the
crowd by tolling the bell in order to gain any clue of the
whereabouts of her son).

Needless to say, the bell and the moon are linked
together in a play on words; a bell is tolled (¢suku in
Japanese) while the moon is pronounced fsuki. A peal of
the bell clearly traveling to the sky, and the clearly shining
moon... The poetic sentiment colored by the bell and the
moon creates the indescribable atmosphere of this drama.
A bell "is tolled" ("tsuku" in Japanese) while the moon is
pronounced.
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Schools
Category
Author
Subject
Season
Scenes

Characters

Masks

Costumes

All five

The fourth group Noh, kyéjo-mono

Unknown
Unknown

Autumn (September in the lunar calendar)

The first half
The second half

Mae-shite
Nochi-shite
Kokata
Waki
Waki-tsure
Ai

Ai

Shite

Shite

Kokata

Waki

Waki-tsure

Kiyomizu Temple in Kyoto
Mii-dera Temple in Omi Province

Senmitsu’s mother

Senmitsu’s mother who became a mad woman
Senmitsu

A monk residing in Mii-dera Temple

Monks who serve as attendants (two or three)

Man living in the town developed around Kiyomizu
Temple

Temple servant in Mii-dera Temple

Shakumi or Fukai

The first half: kazura (wig), kazura-obi (wig band), karaori
(a short-sleeved kimono outer robe worn by female
characters), kitsuke / surihaku (short-sleeved kimono, worn
as the innermost layer of the costume of a female
character) [or karaori worn in tsuboori-style, koshimaki/
nuihaku), and Buddhist prayer beads.

The second half: kazura, kazura-obi, mizugoromo (a type
of knee-length kimono), kitsuke / surihaku, koshimaki/
nuihaku, koshi-obi (belt), and a fan. Holding a stick of
bamboo grass in her hand.

kitsuke / nuihaku, nagabakama (a hakama style trousers
with long-stretched trains), and a fan.

sumi-béshi (a hood for regular Buddhist monks),
mizugoromo, kitsuke / kogdshi-atsuita (thickly-woven
kimono with small check pattern), hakama in dkuchi-style
(white), koshi-obi, Buddhist prayer beads, and a fan.
sumi-boshi, mizugoromo, kitsuke / muji-noshime
(short-sleeved kimono with no pattern, worn as the
innermost layer of the costumes of male characters of
lesser standing), hakama in 6kuchi-style (white), koshi-obi,
Buddhist prayer beads, and a fan.

Ai (Man living around Kiyomizu Temple)

naga-kamishimo (tops and bottoms of kimono with long
hakama style trousers)

Ai (temple servant)

Number of scenes Two
About 1 hour and 30 minutes

Length

noriki-zukin (a hood worn by temple servant), yore-mizu-
goromo (a long-sleeved garment with a transparent
appearance, worn by male and female characters of lesser
standing),kukuri-bakama (a way of wearing hakama
trousers, tucking the bottoms up at the knee with a
string).
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